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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Цель – научить студентов создавать прагматически эффективные научные тексты и сформировать систему умений и навыков, 
необходимых для практического владения эффективной и риторически грамотной научной речью. 

 

Задачи освоения дисциплины: 
• дать представление об особенностях научного стиля; 
• показать основные принципы создания научного текста; своеобразие использования языковых средств различных уровней 
при создании письменного и устного научного текста; 
• научить создавать научные тексты различных жанров; 
• дать представление о различии устного и письменного научного текста. 

 

Результаты обучения по дисциплине направлены на достижение индикаторов: 
УК-2.1. Демонстрирует знание теоретических основ принятия решений в сфере управления проектами. 
УК-2.2. Выявляет и анализирует различные способы решения задач в рамках цели проекта и аргументирует их выбор. 

УК-2.3. Демонстрирует способность проектировать решение конкретной задачи проекта, выбирая оптимальный способ ее 
решения, исходя из действующих правовых норм и имеющихся ресурсов и ограничений. 
УК-4.1 Имеет представление о правилах и принципах деловой устной и письменной коммуникации на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

УК-4.2 Демонстрирует умение осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах, использовать методы и 
навыки делового общения 

УК-4.3 Имеет навыки делового общения на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке (ах) 

ПК-1.1 Демонстрирует знание сущности, особенностей, закономерностей изучаемых явлений и процессов в объеме, 
необходимом для решения педагогических, научно-методических и организационно-управленческих задач. 
ПК-1.2 Использует специальные научные знания в предметной области для решения дидактических задач. 
ПК-1.3 Применяет навыки отбора и использования базовых научно-теоретических знаний и практических умений для 
реализации обучения в соответствии с дидактическими целями и возрастными особенностями учащихся. 

   

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП 

Цикл (раздел) ОПОП: Б1.В.05 

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

Для освоения дисциплины необходимы знания русского языка в объёме школьной программы. 
Введение в языкознание 

Деловое общение и культура речи 

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как предшествующее: 

Освоение дисциплины "Принципы организации научного текста" является предшествующим по отношению к следующим 
дисциплинам: "Производственная практика", "Преддипломная практика", "Выполнение и защита выпускной 
квалификационной работы". 
Производственная практика 

Преддипломная практика 

Выполнение и защита выпускной квалификационной работы 

   

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
(МОДУЛЯ) 

УК-2: Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их решения, 
исходя из действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений 

Знать: 
виды ресурсов и ограничений, основные методы оценки разных способов решения профессиональных задач. 
Уметь: 
проводить анализ поставленной цели и формулировать задачи, необходимые для ее достижения, анализировать 
альтернативные варианты. 

© ФГБОУ ВО «ЧелГУ»   
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Владеть: 
методиками разработки цели и задач проекта. 

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

Знать: 
принципы построения устного и письменного высказывания на русском и иностранном языках. 
Уметь: 
применять на практике деловую коммуникацию в устной и письменной формах, методы и навыки делового общения на 
русском и иностранном языках. 
Владеть: 
навыками чтения и перевода текстов на иностранном языке в профессиональном общении. 
ПК-1: Способен осваивать и использовать базовые научно-теоретические знания и практические умения по предмету 

в профессиональной деятельности 

Знать: 
базовые научно- теоретические знания и практические умения по предмету в профессиональной деятельности. 
Уметь: 
осваивать и использовать базовые научно-теоретические знания и практические умения по предмету в профессиональной 
деятельности. 
Владеть: 
навыками использования современных образовательных технологий при реализации образовательных программ по учебному 
предмету в соответствии с требованиями 

государственного стандарта. 
В результате освоения дисциплины обучающийся должен 

3.1 Знать: 
3.1.1 Для достижения УК-2 знать: теоретические основы учения о принципах организации научного текста. 
3.1.2 Для достижения УК-4 знать: специфику научного стиля и официально-делового стилей; основные жанры 

научных текстов. 
3.1.3 Для достижения ПК-1 знать: современные языковые процессы. 

3.2 Уметь: 
3.2.1 Для достижения УК-2 уметь: создавать прагматически эффективные научные тексты. 
3.2.2 Для достижения УК-4 уметь: уместно использовать единицы с различной функционально-стилевой и 

эмоционально-экспрессивной окраской. 
3.2.3 Для достижения ПК-1 уметь: пользоваться базовыми научно-теоретическими знаниями и практическими 

умениями по предмету в профессиональной деятельности. 
3.3 Владеть: 

3.3.1 Для достижения УК-2 владеть: нормами современного русского языка. 
3.3.2 Для достижения УК-4 владеть: навыками в создании научных произведений различных жанров; 
3.3.3 Для достижения ПК-1 владеть: навыками речевого поведения в устных жанрах научного дискурса. 

         
4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Общая трудоемкость 3 ЗЕТ 

Часов по учебному плану :  108 

в том числе : 
аудиторные занятия :  54 

самостоятельная работа :  27 

часов на контроль  :  27 

Виды контроля  в семестрах: 
 

экзамены 4 

5. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Код 
занятия 

Наименование разделов и тем /вид занятия/ Семестр  
/ Курс 

Часов Литература 

 Раздел 1. Научный дискурс. Особенности научного стиля    

1.1 Научный дискурс. Особенности научного стиля /Лек/ 4 2 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.4 

Э1 Э4 Э5 

         © ФГБОУ ВО «ЧелГУ»       
  



Рабочая программа дисциплины "Принципы организации научного текста" по направлению подготовки 
(специальности) "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" направленности (профилю) 

Иностранные языки (английский и немецкий языки) ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

стр. 6 

1.2 Научный дискурс. Особенности научного стиля /Пр/ 4 6 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.4 

Э1 Э4 Э5 

1.3 Научный дискурс. Особенности научного стиля /Ср/ 4 4 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.4 

Э1 Э4 Э5 

 Раздел 2. Жанры научной речи    

2.1 Жанры научной речи /Лек/ 4 4 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.2 Л2.5 

Э1 Э2 Э6 

2.2 Жанры научной речи /Пр/ 4 6 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.2 Л2.5 

Э1 Э2 Э6 

2.3 Жанры научной речи /Ср/ 4 5 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.2 Л2.5 

Э1 Э2 Э6 

 Раздел 3. Прагматические характеристики научного текста    

3.1 Прагматические характеристики научного текста /Лек/ 4 2 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.5 

Э2 Э4 Э5 

3.2 Прагматические характеристики научного текста /Пр/ 4 6 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.5 

Э2 Э4 Э5 

3.3 Прагматические характеристики научного текста /Ср/ 4 5 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.5 

Э2 Э4 Э5 

 Раздел 4. Структура научного текста    

4.1 Структура научного текста /Лек/ 4 4 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.2 Л2.5 

Э2 Э4 Э5 Э6 

4.2 Структура научного текста /Пр/ 4 6 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.2 Л2.5 

Э1 Э2 Э5 Э6 

4.3 Структура научного текста /Ср/ 4 5 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1 
Л2.2 Л2.5 

Э3 Э4 Э5 Э6 

 Раздел 5. Термин и дефиниция в научном тексте    

5.1 Употребление термина в научном тексте /Лек/ 4 4 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.3 

Э1 Э2 Э4 

5.2 Употребление термина в научном тексте /Пр/ 4 6 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.3 

Э1 Э2 Э4 

5.3 Употребление термина в научном тексте /Ср/ 4 4 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.3 

Э1 Э2 Э4 

 Раздел 6. Устный научный текст    

6.1 Устный научный текст /Лек/ 4 2 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.2 

Э1 Э2 Э3 Э4 Э6 

6.2 Устный научный текст /Пр/ 4 6 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.2 

Э1 Э2 Э3 Э4 Э6 
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6.3 Устный научный текст /Ср/ 4 4 Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.2 

Э1 Э2 Э3 Э4 Э6 

       

6. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

6.1. Перечень видов оценочных средств 

Оценочные средства для текущего контроля: письменная работа, учебная задача, доклад. 
Оценочные средства для промежуточной аттестации: устный опрос. 

6.2. Типовые контрольные задания и иные материалы для текущей аттестации 

I. Письменная работа 

 

1. Определите подстили следующих текстов. Попробуйте определить, к каким жанрам относятся отрывки. 
1. Объектом данного исследования являются функции сочинительных союзов с их семантическими конкретизаторами как 
показатели синтаксической связи в современном русском языке на материале прозаических произведений И.А. Бунина. 
Выбор текстов этого автора обусловлен тем, что в них наблюдается активное использование широкого круга конкретизаторов 
в самых разнообразных семантических функциях. 
Предмет исследования — взаимодействие сочинительных союзов и семантических конкретизаторов с временными и 
пространственными значениями и выразительные функции этих показателей в художественном тексте. 
Цель исследования состоит в описании структурных, семантических и функциональных особенностей предложений с 
сочинительными союзами и их лексико-семантическими конкретизаторами как типичного языкового признака прозаических 
произведений, а также в рассмотрении сочинительных союзов с пространственно-временными конкретизаторами и их 
реализации в структуре связного текста на материале произведений И.А. Бунина. 
2. Одуванчик (Taraxacum) 

род многолетних растений семейства сложноцветных; содержат млечный сок. Листья в прикорневой розетке, 
перистораздельные или цельные. Цветки обоеполые, язычковые, собраны в одиночные корзинки, расположенные на 
верхушках безлистных полых стеблей (стрелок). Плод — семянка, с носиком и хохолком из множества белых волосков. 
Многим видам О. свойствен Апомиксис. Около 70 т. н. «крупных», или сборных, видов или свыше 1000 «мелких» видов; 
обитают в холодном и умеренном поясах. В СССР около 200 видов. Наиболее распространён О. лекарственный (Т. officinale), 

включающий сотни апомиктических видов. Растет у жилья, вдоль дорог, по выгонам, опушкам, берегам рек; засоряет газоны, 
сады, огороды, луга. Хорошо поедается скотом. Молодые листья употребляют в пищу; поджаренные корни могут служить 
суррогатом кофе. Высушенные корни О. лекарственного применяют как горечь для возбуждения аппетита, при запорах и как 
желчегонное средство. Густой экстракт из корней О. используют при изготовлении пилюль. Некоторые виды О. — Кок-сагыз 
и др. — содержат в корнях каучук. 
Лит.: Флора СССР, т. 29, М. — Л., 1964; Атлас лекарственных растений СССР, М., 1962. 
Т. В. Егорова. 
3. Литературный язык функционирует в двух формах — устной и письменной. Устная форма рассчитана на слуховое 
восприятие. Для неё характерно преобладание общеупотребительных слов, а также фразеологизмов; меньшая сложность 
синтаксиса, преобладание простых предложений; наличие вспомогательных средств для выражения мысли — интонации, 
мимики, жестов. Письменная форма рассчитана на зрительное восприятие. Для неё характерно преобладание отвлечённой 
лексики, терминов; большая сложность синтаксиса, преобладание сложных предложений; использование знаков препинания 
для понимания цели высказывания, передачи интонации, смысловой законченности речи; наличие буквенных обозначений, 
сложносокращённых слов и т. д. 
Русский язык — государственный язык Российской Федерации, страны, объединяющей около двухсот различных 
национальностей и этнических групп, для которых русский язык — язык межнационального общения. 
4. Дискурс образуется ассертивами, обнаруживающими векторную направленность «от слов к миру» [Searle 1985: 7]; 

ассертивы информируют адресата о достоинствах программы, основным из которых является эвристический характер 
приобретения нового знания. Вместе с тем наблюдается диалектическое взаимодействие формы и функции: ассертивы 
(форма) интерпретируются как директивы: их функция побудить адресата совершить определенное действие – стать 
участником этой образовательной программы. Диалектичность прослеживается и на уровне существования двух модусов 
аргументативного воздействия: некатегоричного (убеждение в режиме обсуждения проблемы), который состоит в 
формулировании проблемного вопроса и категоричного, эксплицируемого модальным предикатом must. Целям усиления 
аргументации служит противопоставление традиционных (a teach-in) и инновационных (a learn-in) моделей обучения. 
5. Этимология — раздел науки о языке, изучающий происхождение слов. Этимология изучает также все изменения, которые 
происходят в жизни слов. А изменения в языке происходят постоянно: появляются новые слова, новые значения у давно 
знакомых слов, а иногда даже и такое случается, что слово изменяет вдруг своё звучание. Например, слова пчела, бык и 
букашка произошли, оказывается, от одного и того же слова бучать. Сейчас это слово ушло из языка, всеми забылось, а 
когда-то оно было знакомо каждому и употреблялось в значении «жужжать», «гудеть». И сегодня никому не придёт в голову 
назвать быка, пчелу и букашку словами-родственниками, хотя этимологически это так и есть. 
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2. Раскройте общее содержание следующих разделов научного текста. 
Актуальность исследования; новизна исследования; цель и задачи исследования; предмет исследования; объект 
исследования; основная гипотеза. 
 

3. Составьте словосочетания со словами. «Переведите» их на русский язык. 
О б р а з е ц: ничего экстраординарного — ничего особенного. 
Ординарный, индифферентно, игнорировать, лимитировать, ориентировочно, функционировать, диверсификация, 
детерминировать, апробировать, кардинальный. 
 

4. Прочитайте текст. Выделите информативные центры в абзацах. Поставьте и запишите вопросы к ним (вопрос обычно 
задается к реме предложения). Составьте назывной план к тексту. 
 

Магнитное поле Земли 

Магнитные бури обычно не считаются грозным явлением природы, таким, как землетрясения, цунами, тайфуны. Правда, они 
нарушают радиосвязь в высоких широтах планеты, заставляют «плясать» стрелки компасов. Сейчас эти помехи уже не 
страшны, поскольку дальнюю связь все чаще ведут через спутники, с их же помощью штурманы задают курс кораблям и 
самолетам. Казалось бы, капризы магнитного поля уже могут ни кого не беспокоить. Но именно теперь некоторые факты дали 
почву опасениям, что перемены в магнитном поле Земли способны вызвать катастрофы, перед которыми побледнеют самые 
грозные силы природы. Измерения, проводимые в течение ста пятидесяти лет, показывают, что магнитное поле Земли 
неуклонно ослабевает. В связи с этим возникают естественные вопросы: не исчезнет ли магнитное поле совсем и чем это 
может грозить землянам? Вспомним, что нашу планету непрерывно бомбардиру ют космические частицы, особенно 
интенсивно — протоны и электроны, излучаемые Солнцем, так называемый солнечный ветер. Магнитосфера Земли не 
пропускает заряженные частицы к поверхности планеты, а направляет их к полюсам, где в верхней атмосфере они салютуют 
фантастическими сияниями. Но если магнитного поля не будет, если растительный и животный мир окажется под таким 
непрерывным обстрелом, то можно предположить, что радиационное повреждение организмов губительным образом 
скажется на судьбе всей биосферы. 
 

5. Перечислите основные свойства термина. 
 

6. Каковы отличительные черты устной научной речи? Дайте краткий ответ. 
 

 

II. Учебная задача 

По итогам изучения всех разделов дисциплины «Принципы организации научного текста» студенты пишут статью по теме 

своего научного исследования объемом 4-5 страниц. 
 

Текст статьи — дидактически и методически обработанный и систематизированный автором словесный научный материал. 
Он должен отвечать следующим основным формальным требованиям: 
• точность и достоверность приведенных сведений; 
• четкость и ясность изложения материала; 
• доступность информации; 
• лаконичность; 
• логичность и последовательность; 
• систематичность и преемственность излагаемого материала; 
• четкость структуры; 
• соответствие языка изложения материала нормам литературной русской речи и требованиям научного стиля. 
В состав текста научной статьи могут входить следующие элементы: сокращения, условные обозначения, ссылки, 
примечания, таблицы, иллюстрации, формулы, уравнения. 
 

Требования к оформлению статьи 

 

Статья должна быть набрана в текстовом редакторе Microsoft Word 

в формате *.rtf шрифтом Times New Roman, размером 14 pt, через один интервал. Параметры документа: верхнее поле — 25 

мм, нижнее — 30 мм, правое — 25 мм, левое — 30 мм. 
В начале статьи помещаются индексы УДК, ББК (цифровой), инициалы и фамилия автора (авторов), название статьи, 
аннотация на русском языке объемом 40–50 слов, ниже отдельной строкой – ключевые слова. 
В конце основного текста статьи размещается список литературы, оформленный в соответствии с ГОСТ 7.1–2003 

«Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления». 
 

Формулы помещаются в текст с использованием формульного редактора Microsoft Equation (Вставка – Объект – Создание – 

Microsoft Equation). 

Символы можно вставлять с помощью операции в Word (Вставка – Символ). 
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Диаграммы располагаются в тексте. Диаграммы создавать с использованием программы Microsoft Excel (Вставка – Объект – 

Создание – Диаграмма Microsoft Excel). 

Рисунки и графики должны иметь четкое изображение и быть выдержаны в черно-белой гамме, лучше применять штриховку 
(Формат автофигуры – Цвета и линии – Цвет – Способы заливки – Узор). Схемы создаются с помощью панели инструментов 
Рисование. После создания схемы она должна быть сгруппирована средствами Microsoft Word. Допускается помещение в 
текст рисунков, выполненных в CorelDRAW, с обязательным вложением файлов *.cdr (текст на рисунке обязательно должен 
быть переведен в кривые). 
Фотографии и рисунки в формате *.tif или *.jpg должны иметь разрешение не менее 300 dpi и прилагаться отдельными 
файлами. 
 

Требования к оформлению текста статьи: 
 

• Разрыв цитаты в тексте маркируется <…>. 
• Авторские комментарии внутри цитаты оформляются следующим образом «Его [Ивана Грозного. – Е. П.] считали 
деспотом». (В примере Е. П. – инициалы имени и фамилии автора статьи). 
• Можно использовать все стандартные и общепринятые сокращения. Любые авторские аббревиатуры должны поясняться 
при первом случае введения в текст. 
• Все формы слов ‘год’ и ‘век’ в тексте сокращаются. Числовое обозначение веков пишется римскими цифрами (XVIII в.), 
годов – арабскими (1981 г., в 1980-х гг., 1980-е гг., 1970–1980-е гг.). 
• Числовые интервалы оформляются без пробелов между числами и тире: 40–50. 

• Инициалы имени и фамилии оформляются с помощью неразрывного (связанного) пробела: И. В. Сталин. 
• Такой же связанный пробел ставится при оформлении ссылки на литературу в тексте, например: [2. С. 156]. 
• Если автору необходимо в одной текстовой ссылке перечислить несколько источников из Списка литературы, это делается 
по следующему образцу: [1; 2; 6]. 
 

Оформление русскоязычного списка литературы 

 

Список литературы должен быть выстроен по алфавиту. Алфавитный порядок определяется по первой букве в фамилии 
автора, а не его имени. Если автор отсутствует – по первой букве названия книги. В текстовых ссылках в квадратных скобках 
указывается номер источника по списку и номер страницы, на которую ссылается автор. 
В самом списке указывается либо общее количество страниц источника, либо, если это статья из сборника, журнала, номера 
страниц, на которых напечатана эта статья. Иноязычные источники приводятся по алфавиту после русскоязычных и в 
русскоязычной библиографии оформляются по требованиям ГОСТ 7.1–2003. 

Необходимо также указывать вид издания: монография, сборник научных трудов, тезисы докладов, материалы конференции, 
автореферат диссертации, учебник, учебное пособие. 
ВНИМАНИЕ! При составлении библиографического описания нежелательно применять сокращение слов и словосочетаний, 
пропуск части элемента, объединение различных записей в одну библиографическую запись и другие приемы сокращения – 

это осложняет транслитерацию списка для References. 

Образцы: 
Список литературы 

Один автор: 
1. Волошинов, В. Н. Слово в жизни и слово в поэзии / В. Н. Волошинов // Звезда. – 1926. – № 6. – С. 244–267. 

2. Боброва, Н. А. 20 лет и 20 недостатков Конституции России / Н. А. Боброва // Конституционное и муниципальное право. – 

2013. – № 3. – С. 34. 
3. Долгополов, А. Ю. Формирование литературного процесса в российском Интернете: структура, особенности организации и 
функционирования : дис. … канд. филол. наук / А. Ю. Долгополов. – Тольятти, 2005. – 168 с. 
4. Гречков, В. Ю. Маркетинг в электронной коммерции / В. Ю. Гречков // Международный менеджмент, маркетинг, реклама: 
современные технологии : сборник тезисов 5-й Международной научно-практической конференции, г. Москва, 16–17 марта 
2004 г. – М. : Московский государственный институт международных отношений (университет) МИД РФ, 2004. – С. 112–125. 

5. Дзагоева, А. Р. Маркетинговые инструменты воздействия на потребительское поведение субъектов регионального 
розничного рынка фармацевтической продукции (на примере аптечной сети в РСО-Алания) : автореф. дис. … канд. экон. наук 
/ А. Р. Дзагоева. – Ростов н/Д., 2009. – 34 с. 
 

Несколько авторов: 
6. Чумиков, А. PR в Интернете. Web 1.0, Web 2.0, Web 3.0 / А. Чумиков, М. Бочаров, М. Тишкова. – М., 2010. 
7. Горшенина, Е. В. Мониторинг устойчивого развития промышленного предприятия / Е. В. Горшенина, Н. А. Хомяченкова // 
Российское предпринимательство. – 2001. – № 1, вып. 2 (176). – С. 63–67. 

 

Электронный ресурс: 
8. Шмидт, Э. Литературный русскоязычный Интернет: между графоманией и профессионализмом : пер. И. Петрова / Э. 
Шмидт // Сетевая словесность. – URL: http://www.netslova.ru/schmidt/ liternet.html. 
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9. Булгаков, В. Н. Составляющие механизма устойчивого развития промышленных предприятий в условиях кризиса и 
коррупционной экономики / В. Н. Булгаков // Наука в информационном пространстве : материалы VI Международной 
научно-практической конференции, 16–17 сентября 2010 г.– URL: http://www.confcontact.com/20100916/ek_bulgak. htm. 

 

Анонимные интернет-ресурсы (URL: http://otvet.mail.ru) лучше не включать в список литературы, а размещать в тексте статьи 
в скобках. 
 

Иноязычный источник: 
10. Alvarez, N. The benefits of writing and per forming in the spoken word poetry community / N. Alvarez, J. Mearns // The Arts in 

Psychotherapy. – 2014. – Vol. 41, is. 3. – P. 263–268. – URL: http://dx.doi.org/10.1016/j.aip. 2014.03.004. 

11. Bourdieu, P. Les règles de l’art : genèse et structure du champ littéraire / P. Bourdieu. – Paris : Seuil, 1998. 

12. Bourdieu, P. Une révolution conservatrice dans l’édition / P. Bourdieu // Actes de la recherche en sciences sociales. – 1999. – № 
126. – P. 3–28. 

 

 

III. Доклад (с презентацией) 

(по теме своей научной статьи) 
 

Выступление с докладом занимает около 5-7 минут. 
Научный доклад должен включать три основные части: вступление, основную часть, заключение. 
Вступление представляет собой краткое знакомство слушателей с обсуждаемой в докладе проблемой. Хотя вступление 
непродолжительно по времени (всего 1-2 минуты), оно необходимо, чтобы пробудить интерес в аудитории и подготовить 
почву для доклада. Необходимо начать с главной мысли, которая затем займет центральное место. 
Основная часть является логическим продолжением вопросов, обозначенных автором во введении. Она занимает 3-5 минут. 
Именно в этой части доклада предстоит раскрыть тему выступления, привести необходимые доказательства и аргументы. 
Выбор аргументов и их расположение зависят от характеристики аудитории. 
Аргументы – это высказывания, приводимые в подтверждение тезиса и свидетельствующие о его истинности, 
справедливости. 
Тезис – это главное утверждение докладчика, которое он старается обосновать и доказать. 
Требования к основному тезису выступления: 
• фраза должна утверждать главную мысль и соответствовать цели выступления; 
• суждение должно быть кратким, ясным, легко удерживаться в кратковременной памяти; 
• мысль должна пониматься однозначно, не заключать в себе противоречия. 
Некоторые варианты системного построения аргументации: 
• проблемное изложение (выявление и анализ противоречий, путей их разрешения); 
• хронологическое изложение (по времени); 
• изложение от причин к следствиям (от частного к общему); 
• индуктивное изложение (от общего к частному). 
Рассматриваются различные аспекты, способствующие лучшему осмыслению слушателями идеи. При этом очень важно 
продумать объем, чтобы во время изложения основной части выступления не перерасходовать время и оставить его для 
заключения. 
Для того чтобы правильно построить основную часть своего доклада, необходимо составить ее подробный план. Важность 
составления такого плана связана с основной задачей автора. 
План развития основной части должен быть ясным. Предмет выступления должен раскрываться конкретно и стройно. 
Должно быть подобрано как можно больше фактологических материалов и необходимых примеров. 
Текст научной работы отличается от всякого другого своей логичностью. Поэтому выделение вопросов в основной части 
должно соответствовать логике проблемы, обозначенной в докладе. 
Работая над основной частью, автор должен знать, что общим правилом для любого научного доклада является 
доказательность высказываемых утверждений. Каждый тезис, приводимый в докладе, необходимо обосновать, привести в 
качестве доказательства несколько цифр, фактов или цитат. При этом важно соблюдать «Золотую середину» и не перегружать 
доклад изобилием цифр. Они должны приводиться с боль¬шим ограничением. 
Заключение имеет целью обобщить основные мысли и идеи выступления. Оно занимает 1-2 минуты. В заключении можно 
кратко повторить основные выводы и утверждения, прозвучавшие в основной части доклада. На заключение можно 
возложить также функцию обобщения всего представленного докладчиком материала. 

6.3. Типовые контрольные вопросы и задания для промежуточной аттестации 

Вопросы для подготовки к устному опросу по дисциплине "Принципы организации научного текста" 

 

1. Понятие дискурса. Учебно-научный дискурс как разновидность статусно-ориентированного дискурса. 
2. Понятие «функциональный стиль». Проблема дифференциации функциональных стилей. Основания 
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классификации функциональных стилей. 
3. Стилевые черты научного стиля. 
4. Подстили и жанры научного стиля. 
5. Лексические и словообразовательные особенности научного стиля. 
6. Морфологические особенности научного стиля. 
7. Синтаксические особенности научного стиля. 
8. Связность как одна из прагматических характеристик  текста. Средства связи в научном  и учебном текстах. 
9. Смысловой анализ предложения и абзаца в научном тексте. 
10. Составление плана научного текста. 
11. Первичные и вторичные жанры научной речи. Тезирование и конспектирование. 
12. Аннотирование и реферирование. 
13. Логико-композиционная структура научного текста. 
14. Способы изложения в научном тексте. 
15. Доказательства в научной речи. 
16. Монологическая речь в профессиональном общении. 
17. Диалогическая речь в профессиональном общении. 
18. Использование стилистических средств и риторических  приемов в учебно-научном дискурсе. 
19. Цитаты и ссылки в научном и учебно-научном  текстах. 
20. Свойства термина. 
21. Дефиниция как способ толкования специальных понятий. Виды дефиниций 

22. Деагентивность изложения в научном тексте. 
23. Именной характер научной речи (номинализация). 
24. «Образ автора» в научном тексте. 

6.4. Критерии оценивания 

I. Критерии оценивания письменной работы и учебной задачи 

Задание выполнено в полном объеме и не содержит ошибок - "отлично". 
Задание выполнено в полном объеме, но допущены неточности - "хорошо". 
Задание выполнено не в полном объеме ИЛИ допущены ошибки - "удовлетворительно". 
Задание выполнено не в полном объеме, содержит большое количество ошибок - "неудовлетворительно". 
 

 

II. Критерии оценивания доклада 

Содержание доклада полностью соответствует заявленной теме; деление реферата на главы и параграфы логически 

обосновано; оформление реферата, включая титульный лист, содержание, текст, примечания / ссылки, список литературы, 
верно и соответствует действующим нормативным документам; текст соответствует языковым и стилевым нормам; 
количество привлеченных источников достаточно для раскрытия темы; автор проявил самостоятельность при подборе 
литературы - "отлично". 
 

Доклад в целом соответствует заявленной теме, но текст обладает свойством информационной избыточности / 
недостаточности; деление реферата на главы и параграфы в целом соответствует ходу рассуждений автора, но не лишено 1–2 

логических недочетов; в целом реферат оформлен верно, но есть некоторые погрешности; текст в целом соответствует 
языковым и стилевым нормам, но в нем допущены 1-2 синтаксические и/или стилевые погрешности; количество 
привлеченных источников достаточно для раскрытия темы, автор не проявил самостоятельности в подборе источников - 
"хорошо". 
 

Содержание доклада соответствует заявленной теме на минимально допустимом уровне; деление реферата на главы и 
параграфы осуществлено с ошибками, но является приемлемым; 
оформление реферата соответствует требованиям на минимально допустимом уровне; текст соответствует языковым и 
стилевым нормам на минимально допустимом уровне; количество источников является минимально допустимым для 
раскрытия темы - "удовлетворительно". 
 

Доклад не соответствует теме; деление реферата на главы и параграфы логически не оправдано; в оформлении реферата 
допущено много ошибок; в тексте допущено большое количество стилистических и/или орфографических, пунктуационных 
ошибок; количество источников не достаточно для раскрытия темы - "неудовлетворительно". 
 

 

III. Критерии оценивания устного ответа 

Продемонстрирован высокий уровень владения терминологией по курсу; полностью освещены теоретические вопросы, 
предложенные в экзаменационном билете: названы и раскрыты основные понятия; проанализированы существующие в 
данной науке подходы к рассматриваемой проблеме; приведены и проанализированы основные классификации 
рассматриваемого материала; подтверждены основные теоретические положения практическим 
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материалом - "отлично". 
Продемонстрирован хороший (выше среднего) уровень владения терминологией по курсу; дан ответ на теоретические 
вопросы, предложенные в экзаменационном билете, но недостаточно полно; не раскрыто одно из основных понятий; 
проанализированы не все существующие в данной науке подходы к рассматриваемой проблеме; приведена и 
проанализирована большая часть классификаций рассматриваемого материала; подтверждена большая часть теоретических 
положений практическим материалом - "хорошо". 
Продемонстрирован средний уровень владения терминологией по курсу; дан ответ на теоретические вопросы, предложенные 
в экзаменационном билете, но недостаточно полно; раскрыты лишь некоторые из основных понятий; проанализированы 
некоторые подходы к рассматриваемой проблеме; приведена и проанализирована одна классификация рассматриваемого 
материала; подтверждена лишь часть теоретических положений практическим материалом (общий процент качества ответа – 

примерно 60%) - "удовлетворительно". 
Продемонстрирован низкий уровень владения терминологией по курсу; не дан ответ на теоретические вопросы, 
предложенные в экзаменационном билете; не проанализированы подходы к данной проблеме (общий процент качества ответа 
– 40%) - "неудовлетворительно". 
       

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

7.1. Рекомендуемая литература 

7.1.1. Основная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год Ресурс 

Л1.1 Котюрова М. П., 
Баженова Е. А. 

Культура научной речи: текст и его редактирование 

(https://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=84360) 

Москва : 
ФЛИНТА, 2016 

ЭБС 

Л1.2 Колесникова Н. И. От конспекта к диссертации: учебное пособие по развитию 
навыков письменной речи 

(https://e.lanbook.com/book/109556) 

Москва : 

ФЛИНТА, 2018 

ЭБС 

Л1.3 Котюрова М. П. Стилистика научной речи: учебное пособие для вузов 

 

Москва: 
Академия, 2012 

 

7.1.2. Дополнительная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год Ресурс 

Л2.1  Подготовка и редактирование научного текста 

(http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=74632) 

Москва : 
ФЛИНТА, 2015 

ЭБС 

Л2.2 Григорьева А. К., 
Московкина И. И. 

Смысловое чтение учебного и научного текста: теория и 
практика: учебное пособие 

(https://e.lanbook.com/book/91043) 

Москва : 
ФЛИНТА, 2016 

ЭБС 

Л2.3 Гринев-Гриневич С. 
В. 

Терминоведение: учебное пособие для вузов 

 

Москва: 
Академия, 2008 

 

Л2.4 Кожина М. Н., 
Дускаева Л. Р., 
Салимовский В. А. 

Стилистика русского языка: учебник для вузов 

 

Москва: Флинта, 
2014 

 

Л2.5 Аксарина Н. А. Технология подготовки научного текста 

(http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=74575) 

Москва : 
ФЛИНТА, 2015 

ЭБС 

7.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" 

Э1 Научная библиотека ЧелГУ [Электронный ресурс]. – Режим доступа: www. lib.csu.ru www. lib.csu.ru 

Э2 Библиотека Гумер – гуманитарные науки [Электронный ресурс]. – Режим доступа: www.gumer.info www.gumer.info 

Э3 Сайт Российской коммуникативной ассоциации [Электронный ресурс]. – Режим доступа: www.russcomm.ru 

www.russcomm.ru 

Э4 PHILOLOGICA. Двуязычный журнал по русской и теоретической филологии под редакцией И.А. Пильщикова и М.И. 
Шапира [Электронный ресурс]. – Режим доступа: www.rema.ru/philologica  www.rema.ru/philologica 

Э5 Словесник. Еженедельное интернет-издание для студентов, преподавателей и просто любителей словесности. Русская 
и зарубежная литература. Лингвистика. Учебники и учебные пособия. Тексты он-лайн [Электронный ресурс]. – Режим 
доступа: http://www.slovesnik.ru http://www.slovesnik.ru 

Э6 Филологический портал [Электронный ресурс]. – Режим доступа: www.philology.ru www.philology.ru 

7.3 Перечень информационных технологий 

7.3.1 Программное обеспечение 

МS Office365 

Adobe Reader 

LMS Moodle 

7.3.2 Профессиональные базы данных и информационно-справочные системы 
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Профессиональные базы данных 

1. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU ( https :// elibrary . ru / defaultx . asp ?) eLIBRARY.RU : научная электронная 

библиотека : сайт. – Москва, 2000  . – URL: https://elibrary.ru. – Режим доступа для зарегистрир. пользователей. – Текст : 
электронный. 
2. Национальная электронная библиотека (НЭБ) ( https :// rusneb . ru /) Национальная электронная библиотека (НЭБ) : 
объединенный электронный каталог фондов российских библиотек : сайт. – URL: http://нэб.рф. – Режим доступа: из 
читальных залов библиотеки ЧелГУ. – Текст : электронный. 

 

Информационные справочные системы 

1. Справочно-правовая система «КонсультантПлюс» ( http :// www . consultant . ru /) КонсультантПлюс : справочно- правовая 
система : база данных / Региональный центр правовой информации Информправо. – Москва, 1992 – . – Режим доступа: из 
читальных залов библиотеки. – Текст : электронный. 
2. Справочно-правовая система «Гарант» ( http :// www . garant . ru /) ГАРАНТ.РУ : информационно-правовой портал / ООО 
«НПО ГАРАНТ-СЕРВИС». – Москва, 1990 – . – Режим доступа: из читальных залов библиотеки 1-го корпуса (читальный зал 
№ 3 – ауд. 205, медиацентр – ауд. 206, библиотека юридической литературы – ауд. 215). – Текст : электронный. 

   

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Занятия проводятся в учебных аудиториях для проведения учебных занятий, оснащенных оборудованием и техническими 
средствами обучения: учебная мебель, компьютерная техника с возможностью подключения к сети «Интернет», 
демонстрационное оборудование. Самостоятельная работа организуется в помещениях для самостоятельной работы, 
оснащенных компьютерной техникой  с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа к 
электронной информационно-образовательной среде. 

   

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Работа студентов на занятиях включает активную работу на парах, выполнение домашних заданий, написание проверочных 
работ. 
 

Реализация дисциплины с применением электронного обучения, дистанционных образовательных технологий (далее – ЭО, 
ДОТ) осуществляется на основании «Положения о реализации основных и дополнительных образовательных программ с 
применением электронного обучения и дистанционных образовательных технологий в федеральном государственном 

бюджетном образовательном учреждении высшего образования «Челябинский государственный университет», «Положения 
о порядке зачета обучающимися по основным профессиональным образовательным программам высшего образования в 
ФГБОУ ВО «ЧелГУ» результатов освоения в организациях, осуществляющих образовательную деятельность, учебных 
предметов, курсов, дисциплин (модулей), практик, дополнительных образовательных программ» посредством электронной 
информационно-образовательной среды ФГБОУ ВО «ЧелГУ». В исключительных случаях (форс-мажор и т.п.) при 
реализации образовательной деятельности с применением ЭО, ДОТ могут применять компоненты, не входящие в перечень 
электронной информационно- образовательной среды. 

   

10. СПЕЦИАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ОБУЧАЮЩИМИСЯ С ИНВАЛИДНОСТЬЮ И 
ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

Освоение дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья осуществляется с использованием 
специальных технических средств и голо информационных технологий, предоставляемых Ресурсным учебно-методическим 
центром по обучению инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья ЧелГУ по запросу обучающегося. 
1. Мобильные специальные технические средства для лиц с нарушениями зрения: портативный компьютер с вводом/выводом 
шрифтом Брайля с синтезатором речи «ElBraile-W14J G2»; ноутбуки с программной экранного доступа NVDA; электронные 
увеличители для удаленного просмотра; видеоувеличители портативные; тифлоплеер; цифровые диктофоны. 
2. Мобильные специальные технические средства для лиц с нарушениями слуха: система свободного звукового поля со 
встроенной совместимостью с FM-устройствами; радиоклассы «Сонет-РСМ» с передатчиком, заушным индуктором и 
индукционной петлей; система информационная для слабослышащих переносная «Исток» А2 со встроенным плеером – 

звуковым информатором; документ-камера; программируемые слуховые аппараты индивидуального пользования. 
3. Ассистивные информационные технологии: программное обеспечение экранного доступа с синтезом речи NVDА; 
программы экранного увеличения; программы речевого синтеза для компьютеров и ноутбуков; программы речевого синтеза 
для мобильных устройств; экранная клавиатура; экранная лупа. 
При необходимости для обучающихся с нарушениями зрения на рабочих местах для проведения практических или 
лабораторных занятий устанавливается специальное программное обеспечение (программа речевой навигации 
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NVDA, речевые синтезаторы, экранные лупы). 
В учебные аудитории обеспечивается беспрепятственный доступ для обучающихся инвалидов и обучающихся с 
ограниченными возможностями здоровья. В каждой аудитории, где обучаются инвалиды и лица с ограниченными 
возможностями здоровья, предусматривается соответствующее количество мест для обучающихся с учетом нарушений их 
здоровья. 
Для освоения дисциплины инвалидам и лицам с ограниченными возможностями здоровья предоставляется доступ к 
печатным источникам, имеющимся в научной библиотеке ЧелГУ, с помощью специальных технических средств; доступ к 
электронным источникам, представленным в форме электронного документа в фонде научной библиотеки ЧелГУ или 
электронно-библиотечных системах, с помощью специальных технических и программных средств (рабочее место для 
незрячего пользователя с программным обеспечением экранного доступа с синтезом речи NVDА, рабочее место с 
компьютерным роллером и клавиатурой Clevy с большими кнопками и с разделяющей клавиши накладкой). 
Учебно-методические материалы для обучающихся из числа инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 
предоставляются в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия информации: 
Для лиц с нарушениями зрения: 
- в печатной форме увеличенным шрифтом, 
- в форме электронного документа, 
- в форме аудиофайла, 
- в печатной форме шрифтом Брайля. 
Для лиц с нарушениями слуха: 
- в печатной форме, 
- в форме электронного документа. 
Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: 
- в печатной форме, 
- в форме электронного документа, 
- в форме аудиофайла. 
Данный перечень может быть конкретизирован в зависимости от контингента обучающихся. 
Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья освоение дисциплины может быть частично или полностью 
осуществлено с использованием дистанционных образовательных технологий (Moodle, Adobe Connect Pro и пр.). 
В освоении дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья используется индивидуальная 
работа. Под индивидуальной работой подразумевается две формы взаимодействия с преподавателем: индивидуальная 
учебная работа (консультации), т.е. дополнительное разъяснение учебного материала и углубленное изучение материала с 
теми обучающимися, которые в этом заинтересованы, и индивидуальная воспитательная работа. Индивидуальные 
консультации направлены на индивидуализацию обучения и установлению воспитательного контакта между преподавателем 
и обучающимся инвалидом или обучающимся с ограниченными возможностями здоровья. 
При проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 
по дисциплине обеспечивается выполнение следующих дополнительных требований в зависимости от индивидуальных 
особенностей, обучающихся: 
а) инструкция по порядку проведения процедуры оценивания предоставляется в доступной форме (устно, в письменной 
форме, в письменной форме шрифтом Брайля, устно с использованием услуг сурдопереводчика); 
б) доступная форма предоставления заданий оценочных средств (в печатной форме, в печатной форме увеличенным 
шрифтом, в печатной форме шрифтом Брайля, в форме электронного документа, задания зачитываются ассистентом, задания 
предоставляются с использованием сурдоперевода); 
в) доступная форма предоставления ответов на задания (письменно на бумаге, набор ответов на компьютере, письменно 
шрифтом Брайля, с использованием услуг ассистента, устно). 
При проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 
предусматривается использование технических средств, необходимых им в связи с их индивидуальными особенностями. Эти 
средства могут быть предоставлены ЧелГУ или могут использоваться собственные технические средства. При 
необходимости инвалидам и лицам с ограниченными возможностями здоровья предоставляется дополнительное время для 
подготовки ответа на задания, процедура оценивания результатов обучения по дисциплине может проводиться в несколько 
этапов. 
Проведение процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 
допускается с использованием дистанционных образовательных технологий. 
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